terms, the process of lexical-semantic structures changing of the original terms occur; in
particular, there is the transition from abstract to specific and, accordingly, there is the
formation of a specific logical meaning structure. In some cases, one can also see the
opposite process - the transition from a specific meaning to an abstract one by means of the
denotative seme annihilation and the formation of an abstract and logical structure. For
example, the terms photosynthesis, thermoregulation, inhibition in both the fields of science,
and in technique denote processes, and therefore they express abstract concepts, so the
term panel in the field of geodesy and technology denotes a specific concept. The
interference from abstract to specific and, consequently, the formation of a specific logical
structure, has occurred in the process of metaphorizing of the term cyclone, which in
meteorology means "edding motion of the atmosphere with a decrease in air pressure from
the periphery to the center of the vertiginous current...", and in the technique it is "a device
for air purification”. The process of interference from specific to abstract can be
demonstrated in such an example: the virus is "1. Bacterium, noe of the smallest
microorganisms causing infectious disease. " 2. A program that can join other computer
programs and cause crashes in their work. "

Newly-formed names express either sector-specific or general technical terms, which
are used in many technical sub-sectors. In some cases, the term has several general
technical meanings and one sector-specific (diaphragm). The reason for metaphorization is
the similarity of features or functions of comparable concepts.

Features on the basis of which the metaphor interference occurs are characterized. The
functional similarity metaphor is the most common as the principle of action is the main
category of technique. The metaphor which is based on the similarity of outer appearance
and features of the objects compared is also common. It has several factors: functional and
outer likeness, and outer likeness and a feature.

It is proved that the terms of technique are formed as a result of reinterpretation of the
special names of other scientific spheres of human activity, that is, the re-integration of the
terms of different, sometimes quite remote, spheres occur. Scientific metaphor in the
process of reinterpretation of the original term acts as a model, serves as a guide in finding
a successful name, brings together remote scientific fields, thereby demonstrating the
consistancy, integrality, and integrity of the scientific worldview.

Keywords: scientific picture of the world, technical terminology system, general
technical term, narrow-branch term, metaphor, motivator sem, nuclear sem, differential sem
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AHomauis. BusdHayeHO 8axrnugy posilb MepMiHOI02i{4HO20 CII08HUKa — 36epexeHHs U
rnepedasaHHsl Hayko8020 MePMIHOQOHOY 8i0 rMOKOMIHHA OO0 MOKOJ/IHHS, WO 3YMOSJIE
HEeObXiOHICMb  KPUMUYHO20 €KCrepmu3y8aHHsI KOXHO20 KOHKPEMHO20 8UdaHHS.
O6rpyHmogaHoO akmyaribHiCmb i 3Ha4ywicme Npobremu cmaHOo8IeHHS mepMiHo2paghidHol
KpUMUKU SIK caMoCmiliHo20 HarnpsiMy mepmiHoepadii. OkpecrneHo memy OOCHIOXEHHS —
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gidcmexxumu ocobnueocmi cmaHOBIEHHS MEePMIHO2paghIidHOI KpUMUKU SIK CKiaOHUKa
mepmiHoepadii, 3ae0aHHA — 8udinumu Kpumepii OUiHHBaHHS crieyiasribHUX CIT08HUKIE,
gupobumu arnsopumm peueH3ysaHHsl crieujasribHUxX eudaHb, fpoaHarnizyeamu meKkcmu
peueH3sit Ha mepMIHOI02i4HI CITI08HUKU 05151 BU3HaYeHHS1 meHOeHU,it w000 ghopMysaHHs ma
CmaHoe8rIeHHs mepMiHozpaghiyHOi Kpumuku 8i0 eumokie 00 Cb0200HI. Y cmammi
3acmocoeaHo ornucosuli Memod, MemoO JieKcukogpaghiyHo20 aHarnisy, MopIieHANbHUU
Memod, MemoO KiflbKiCHO20 aHari3dy. 3anpornoHo8aHO cmpyKmypy mepmMiHoepagii sk
camMocmitiHo20 po30iny fiekcukoepadii.

ObrpyHmoeaHo 8UOIIEHHS ~MEPMIHOMO02IYHOI KPpUMUKU SIK  OKpemoz2o po30iny
mepmiHoepapii. OkpecrieHoO MemoOOosio2iYHI OCHOBU MmepMiHOogpaghiyHOI  Kpumuku,
8uOdirnieHo 205108Hi ti dodamkosi Kpumepii OUiHKU napamempie mepmMiHOI02i4HO20 C/TI08HUKa,
wo 30iticHeHo Ha 6a3i HayKkoeoz20 aHpy peueHsii. YkrnadeHO roemarnHul an2opumm
eKcriepmu3yeaHHsi crieyiaribHo20 CJI08HUKa, Cymb $5IKO20 rlofisieae 8 roemarHomy
OUiHIOBaHHI Meza-, Makpo- i MiKpocmpykmyp mepmiHo2paidyHo20 eudaHHsI CMOCOBHO
gidriosioHocmi 4u HeegidnogiOHocmi eudineHum KpumepisMm. OCHOBHI pe3yrbmamu
00CriOXeHHS1 Crie8iOHOCSIMbCSA 3 8UCHOBKaMU YKpaiHCbKUX ma 3apybiKHUX HayKosuie
(H. lNopdieHko, C. HinbceHa, J1. Cmynina, O. Kapnosoi, M. YepHuwoeoi, B. LllepbiHa ma iH.).
[MepcriekmugHUM HarnpsiMOM r100asibWoil HayKo8oi pO38IOKU 8U3HAYEHO XaHpPOBO-CMuUsib0o8Y
crieyugbiky peyeHsit Ha mepmMiHOI02i4HI CITO8HUKU.

Knroyoei cnoea: mepmiHOMO2IYHUU  CIOBHUK, MmepMiHogpaghidyHa  Kpumuka,
mepmiHozpacpisi, Jiekcukozgpadpisi, Kpumepii OUIHKU rapamMempie mepMiHOI02{4HO20
CI08HUKa, PeyeH3sis, anzopumm rnoemarHo20 OyiHK8aHHsI MepPMIHO02i4HO20 C/I08HUKa

AKTyanbHicTb. TepMiHONOrYHMA CAOBHUK — Lie, SIK BiAOMO, creuianbHe BUOaHHS, WO
BifA3epKanie CTaH PO3BUTKY OMUCYBaHOI HaykM abo 1i KOHKPETHOI ramnysi Ha OCHOBI
penpeseHTauii cMcTeMn Bi4MNOBIAHOMO NOHATTEBO-TEPMIHOSMOMYHOro anapary, Wo nokasye
piBeHb po30ygoBM cheuianbHOi MoBW. BaxknueBa ponb TEPMIHOMOMYHOrO CIIOBHUKA
3YMOBJIOE HEOOXIOHICTb KPUTUYHONO OLLIHIOBAHHA KOXHOMO KOHKPETHOro BUAAHHSA. YTiM,
He3Ba)kalouu Ha HanpaubOBaHWM B YKpalHICTMLI AOCBI4 NIArOTOBKMN peLeH3in Ha cnevianbHi
CNOBHWKN, TepMiHOrpadiyHa KpuTuKa K ranysb yce Lie He ctana ob’ekTom crieuianbHOro
BMBYEHHS 1 HE OTpuMMarna craTycy CaMOCTIMHOro Hanpsimy. 3as3HadeHe W BU3Ha4vae
aKTyanbHICTb LbOro AOCHIOKEHHS.

AHani3 octaHHix gocnimxeHb Ta nyb6nikadin. NutaHHa TepmiHorpaddii, 6e3 cymHiBy,
nepebysBaroTb y Nosii 30py CydacHNX MOBO3HaBLiB, 3okpema C. puHboBa, B. [lybivnHCbLKOrO,
3. Komaposoi, B. Jlenuuka, B. Lep6ina, J1. Bosiposoi, O. IBaHoBOI, B. IBaLieHko,
M. KomoBol, |. KoyaH, O. Kouyepru, J1. CumoHeHKo, J1. TypoBCbKOI Ta iH. YCe X Nonpu akTUBHE
AocnigkeHHsa npobnem ykpaiHcbKoi TepmiHorpacdii noy. XXI CT. we BiacyTHi npaui, y sikux
Oyno 6 npnaineHo HanexHy yBary BUBYEHHIO caMme TepMiHorpadivyHoOI KpUTUKMN.

MeTta uiel HaykoBOI pO3BiOKM —  BIACTEXUTU  OCOBMMBOCTI  CTAHOBIEHHS
TepMiHOrpaiyHOI KPUTUKN K CKNagHuKa TepmMiHorpadil, a 3aBgaHHS — BUOINUTU KpUTepIi
OLIHIOBAHHA cheuianbHUX CIOBHUKIB, BUPOOUTM anropuTM peLeH3yBaHHA cheuianbHuX
BUOaHb, NpoaHanisyBaTn TEKCTU PeLEeH3in Ha TePMIHOMOriYHI CAOBHUKM NS BU3HAYEHHSA
TeHAEeHUiN Wwoao hopMyBaHHA Ta CTAHOBMEHHA TepMiHorpadivyHOl KpUTUKK Big BUTOKIB OO
CbOrOAHi, OKPECNMBLUN METOA0SIOrYHY OCHOBY TEPMIHOrPadIiYHOI KPUTUKMN.

Y cTaTTi 3aCTOCOBaHO Taki MeToAu HayKOBOro AOCHigQKEeHHSA: onucosuli Memood Ans
cucTemMaTU3yBaHHS KPUTEPIIB OLiHKM rany3eBuX CrOBHUKIB; Memod JsiekcukozpaghivyHo20
aHanizy 0N BU3HAYEHHS W XapaKTepUCTUKU JNeKCUKOorpadiyHnx napamMmeTpiB CIOBHUKA;
nopieHANbHUU Memo0d A5 3iCTaBMEeHHS NapaMeTpiB, 3'iCyBaHHS Bi4NOBIQHOCTI CITIOBHMKA
3asiBNEHOMY Tuny; mMemoOd KiNbKiCHO20 aHanisy ONns BU3HAYEHHS1 CNiBBiAHOLUEHHS
KiNTbKiCHOMO BUSABY JIEKCUKOrpaidyHUX napameTpiB i HacTOTM IXHbOrO BUKOPUCTAHHS.
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PesynbTatn pocnimkeHHA Ta IXHE OOroBopeHHs. Baxnueow 0cobnueicTio
YKpalHCbKOI TepMiHorpadil ik HayKOBOro Hanpsamy € iHTEHCUBHUIA PO3BUTOK ii BHYTPILLHBLOT
CTPYKTYpU («BepTUKaINbHUA 3pi3»), WO 3YMOBIIEHUN CUCTEMATU3YBaHHAM 3HaHb. Y
CTPYKTYpi TepMiHOrpadii $IK Hayku nNpPUMHATO BUOKpPeMoBaTU mepmiHoepapiyHy
meopiro, icmopito mepmiHozpaghii Ta mepmiHoepapiyHy npakmuky. Micue X
TepMiHOrpagiyHOI KPUTUKN B CUCTEMI po3ainiB TepmiHorpadii Lie He BM3HadeHo. Xoya
3'5COBaHO, WO B MOBO3HABCTBI iCHYIOTb PIi3Hi moassidu Ha npobnemy CTaHOBMEHHS
nekcukorpagIivyHoOT KPUTUKN Yy CTPYKTYPI NeKkcukorpadil K Hayku, 3okpema: nekcukorpadgidHy
KPUTUKY PO3YMitOTb SIK NiApO34in TeopeTnyHoi nekcukorpadii [5, c. 3; 7, ¢. 102; 9, c. 15]; 1i
yBaXKatoTb OAHUM i3 CaMOCTINHUX po3AiniB nekcukorpadii [2, c. 67]; BU3Ha4aloTb SK ranysb
MOBO3HaBYOI KPUTUKM, LLIO NOB’A3aHa 3 MOBHOI Kpumukoro [4, c. 30]; KPUTUKY CNOBHUKIB
MOSICHIOITb SIK YaCMUuUHY Kpumuku O)xepes, 3Biacu 6araTo3Hay4yHiCTb OCHOBHMX TEPMIHIB
Kepeno3HaBCTBa — 30BHILLHSA | BHYTPILIHA KpUTKKA, NepBUHHE | BTOPUHHE AKeperno [auB.
1, c. 234]; ii BU3Ha4aloTb Ik OOUH 3 Hallea)ksiugiwux esieMeHmie HayKkoeoi KOMyHiKauir,
Wwo nepenbayae He nuvwe OTPMMaHHS W PO3BUTOK HAYKOBMX 3HAHb, @ TaKOX i iXHIO
ekcnepTtusy [6, c. 93]. MNiaTpumyemo Lo OYMKY.

Omxe, mepMiHozpaghidHa Kpumuka € iHTerpanbHUM, MiXXKOUCUMNNIHAPHUM HanpsiMoM,
LLO OPMYETBHCHA O4HOYACHO Ha 6asi HayKOBOT KPUTUKN N HAYKOBOI KOMYHiKaLil, NOEgHYO4YM
IXHi 0COBNMBOCTI, YMOXIUBIIOIOYM HAYKOBY AUCKYCIit0. KpUTUKa TepMiHOMNOrYHUX CITOBHUKIB
Mae CnifilbHe HayKoBO-TEOPETUYHE MiArPYHTA 3 TEOPETUYHOK TepMiHorpadieto, OCKINbKN
TEPMIHOMOrYHI CNOBHMKM HeobXigHO OuiHBaTWM Hacamnepeg CTOCOBHO BigNOBIOHOCTI
npuHUMnam, 3acagaMm i MeTodam CTBOPEHHA npaub Takoro Tuny. Cnuparuncb Ha
3a3HadeHe BuLLe M NiIgTPUMYHOYM Te3y Npo Te, WO NeKcukorpadiyHa KpuTmka — e po3ain
nekcukorpadii, mepmiHozpaghidyHy KpumMuKy BBaXXaeMO CaMOCTINHUM NigpO34inom
TepmiHorpadii, y Mexax $KOro BMBYalOTb OCOOMMBOCTI KOHKPETHUX TepMiHOMOMYHNX
CNOBHWKIB, a TaKoX hopMm Ta cnocobum nekcukorpadivyHoi penpeseHTaLii TepMiHONOrYHOro
mMaTepiany (aus. puc. 1).

TepmiHorpadis

TeopeTUYHa «—— npakMmuyHa ————TepMiHorpacdivyHa KpuTHKa
TepMiHorpadis TepMiHorpadis / \
Teopia icTopis CTB\OpeHHﬂ AOCHIIKEHHS BUBYEHHSA
TepmiHorpad TepmiHorpadi  crnoBHuKiB abo ocobnmeocTemn dopwm i cnocobis
i | nepBUHHNX KOHKPETHUX nekcukorpagiyHoro
CITOBHMKOBUX TEPMIHOSOMNYHUX  penpe3eHTyBaHHA
(TepmiHONOriYHMX CINOBHUKIB TEepPMiHOMOrYHOro
) MaTepianis mMaTepiany

Puc. 1. CtpykTypa TepmMiHorpadii AK Hayku

TepMmiHorpadgiyHa KpuUTUKa 9K CaMOCTIMHWIA CKNagHUK TepmiHorpadpii mMae BnacHi:
06°ekm — cneujianbHi CIOBHUKM, LWLO BigoOpaxalTb TEPMIHOMOri0 NEBHUX rany3en Ym Hayk;
npedmem — KpuUTUKa TepMiHOrpadivyHNUX BUAaHb LWOA0 3aCTOCYBaHHS NPUHLUMNIB | MeToaiB
yKnagaHHsi TePMiHOMNOTIYHNX CITOBHUKIB Pi3HOro TUNY; 3ae80aHHsT — KPUTMYHA OLjiHKa, aHani3
TEPMIHOMONMYHUX CMOBHUKIB OO0 AOTPUMAHHS MPUHUMNIB IXHBOT NoByaoBu, crneundiku
IXHIX Mera-, Makpo- i MIKPOCTPYKTYp; €eKcrnepTusa, CKepoBaHa Ha BUSAB [AOCTOBIPHOCTI
BMKNAaAEHNX HAayKOBUX 3HaHb, HEOOXIQHOCTI iIXHbOro YTOYHEHHS YN KOperyBaHHsi; Memoou
X OOYMOBIEHiI HasIBHICTIO 1XHBOrO rEHEeTUYHOro 3B’A3Ky 3 MeTodamu TepmiHorpadoii i
B3aEMOJIEl0 3 MEeTOOONOore nekcukorpadii — MeTon nekcukorpadgiyHoro aHanisy
CMNOBHMKA, MOPIBHAMNBHMMA MeTod, MeTon KinbKicHoro adanidy. OCHOBHI  ¢OyHKUiT
TepMiHOrpaivYHOI KPUTUKN — OLiHHA (aHani3 CnoBHMKa 3 MiAKPECNEeHHAM MOro A4OCTOIHCTB

210



Ta HeJonikiB) Ta iHpopmMaTMBHa-AOBIAKOBA (MOLWMPEHHSA, peKkriaMyBaHHSA BiJOMOCTEN Mpo
BUXig TepmiHorpacdiuHoro BmaaHHs). basoBuM xaHpoM TepMiHOrpadiyHOT KPUTUKK €
peueH3iss — BTOPUHHUA TEKCT, Y SIKOMY BUKNapg iHpopMaLlil rpyHTYETbCA Ha pesynbraTax
00pobnieHHa Ta aHanidyBaHHs MNEPBUHHOIO TEKCTYy TepMiHOrpadiyHOro BUAAHHS.
KomnoauuiiHi enemeHTn peueHsii nignopsaakoBaHi KOHKPETHIN MeTi: KOMMNIIEKCHO, YCebivHo
OUiHUTN W CxapaKkTepusyBaTu peLeH30BaHWN TEPMIHOMNOMYHUA CMOBHUK. HanmeHyBaHHSA
mepmiHoepaghiyHa Kpumuka, Kpumuka mepMIiHOJ/I02iYHUX CJIOB8HUKI8, Kpumuka
crieyianibHUX CJI0BHUKI8, cneyiasibHa Kpumuka po3yMiEMO K CUHOHIMHI.

CyyacHa ykpaiHCbka KpWUTUKA TEpPMIHOMOrMYHUX CIIOBHUKIB Ma€ HU3KY BaXIMBUX
npobnem, a BIANOBIAHO, acrnekmie, SKi PoO3NOA4INSEMO Ha ABi rpynu: meopemudYHi
(1/ 3’acyBaHHS Micua KPUTUKWM cneuianbHUX CNOBHUKIB Y CUCTEMi HayKOBOI LiANbHOCTI;
2/ BM3HaAYEHHA Micuda TepMiHorpadivyHOI KPUTUMKM B CTPYKTYpi Cy4vacHoi TepMmiHorpadii;
3/ BUAiINEeHHS OCHOBHUX KPUTEPITB OLIHKMN CITOBHUKIB; 4/ BUOKPEMIEHHSA PI3HUX rPYN KPUTUKIB
crneuianbHUX  CNOBHUKIB  /KPUTUKU-TEPMIHOrpadn,  KPUTUKU-HETepMiHorpadu/) Ta
npakmu4Hi (1/ BUABNEHHA xepen, WO MICTATb  peueHsil Ha chneuianbHi CINOBHUKY,
2/ knacudikauis peueHsin Ha TepMIHOMOriYHI CNOBHUKN (MOHOPELEHSIl, nonipeLeHsil,
peueHsil-ornaan, 30BHILWHI peleHsil Ta aBTopeueHsil, peLeHsii Ha yKpalHCbKi CITOBHUKU 1
peLeH3sii Ha 3apybixXHI CNOBHUKN).

KoxxeH 3 03HayeHux acnekTiB TepMiHOrpagivyHOI KPUTUKN € BaXKIMBUM, OHAK acnekT
BUAINEHHA OCHOBHUX KPUTEPITB OLiHKN CIOBHMKIB HanOinbLU TICHO NOB’A3aHWI i3 3aBAaHHSM
creuianbHOI KPUTUKM CIOBHUKIB.

Cepen pisHUX BuAIB HAyKOBMX Mpaub OCOGMMBO CKNagHO OUIHIOBaATU CMOBHUK, a
Hacamnepen TepMmiHonoriyHMnM. Came TOMYy peLleH3eHTU eKCnepTU3yTb chnevianbHi
BMOAHHS, 3aCTOCOBYKYM BIlACHi cnocobu aHanidy npaub Takoro Tuny. AMepUKaHCbKWUIA
meTanekcukorpad C. JlaHgay y npaui «Dictionaries: The Art and Craft of Lexicography»
Bil3HAYMB, WO KPUTUK 3aranbHUX CIIOBHUKIB aHrnimcbkol mosu [bk. MakminnaH
chopmyntoBaB mpu OCHOBHI Kpumepii OUiHrO8aHHS CJI0BHUKI8: KiflbKicmb iHghopmMmauir,
AKicmb  IHbopmauyii Ta egekmueHicmb peripe3eHmyeaHHs1 iHhopmauii 'y CIrI08HUKY.
Pocinceka gocnigHnua M. YepHuwosa y ctaTTi «[lapameTpun nekcnkorpadidHol KpUTnkKn»
A0 HasBaHWX Jodae LWe Kpumepil OYiHKU KoHuenuii crioseHuka. CBOro 4acy ykpaiHCbKum
MoBo3HaBeLb 1. Mopeubkui, BUBUMBLLK «JlekcukoH bepuHany y npaui «IcTopis ykpaiHCbKOT
nekcukorpaqii», BUAINNB Kpumepii sCmaHO8/1€HHS HayKo8oi UiHHOCMI Cri08HUKa (30KpeMa,
nepeksnagHoro): Baani nepeknaaun, 4onoBHeHi 6araTtor CUHOHIMIKOK; HASIBHICTb €fIEMEHTIB,
dopaseonorii; poO3MILLEHHA DpKepen Ta incTpauin oo chniB; 3aCTOCyBaHHS CTUMICTUYHOT
XapaKTepPUCTUKN CNiB-BigNOBIOHWKIB.

CyyacHi ykpaiHCbKi NIHrBICTM BWUAINAKTb iHWI KPUTEPIii OLIHKA NeKcukorpadivyHmx
BMAaHb, SKi MOXHa kBanigikyBaTn sik dodamkoei. Hanpuknag, . MpuueHko BMokpemntoe
Kpumepiti 8i0rnogiOHOCMI Cri08HUKa 3arnumam Kopucmyseadig:. «[...] CNOBHUK K 3akpuTa
iHpopmauinHa cuctema [...] Mmoxe 3abesnedyBaTu 4n He 3abesnevyyBaTy KOPUCTyBadiB
NOLUYKYBaHUMW enieMeHTaMu iHbopmMauil; MO3UTUBHUA YN HEraTUBHUIN pe3yribTaT MOLUYKIB
dopmye, BIONOBIOHO, NOrO MO3UTUBHY YM HeraTMBHY OUIHKY» [3, c. 239]. Ha nepekoHaHHS
|. THaTOK, CNOBHMK HEOBXIOHO OLHIOBATU 32 KpumepieM HacnidyeaHHs rieKcukoepagiyHUx
mpaduuyiti: KOXXeH HOBWUA CIOBHMK MOBUHEH CTBOPKBATUCS «3 ypaxXyBaHHSAM KPUTUYHMX
MaTtepianiB, YMIWLEHNX Y HAYKOBUX CTaTTSX, peueHsiax, ornsgax, cneuianbHux
MOHoOrpacdisix, y sKux nigcymoByBaBCHA A0CBi4 poboTu, MicTMnacs ouiHka nonepeaHix
CINOBHWUKIB 4N IXHIX nepeBuaaHb» [1, c. 234].

ABTOpKa ULji€l HayKOBOI PO3BiAKM BBaXae, LLO PO3rfsaHYTI KpUTEpPIil eKCnepTudyBaHHS
nekcukorpagivyHMX BMOaHb MOXHa 3aCTOCOBYBATW AN OUIHIOBAHHA TepMiHOrpadidHmnx
npaub, OCKIfIlbKW TEPMIHOMOriYHa W nekcukorpadivyHa KpUTUKM MalTb €OUHUN OB’eKT —
CNOBHWUK — i CrninbHe 3aBOaHHS — KPUTUYHE OLHIOBAHHA CrOBHMKOBOI Npoaykuii. OTxe,
OCHOBHUMU KpumepisiMmu peueH3yBaHHS TePMIHONOrYHUX npaub €: 1) Kpumepil OuiHKU
KOHUenuii criosHuUKa; 2) Kpumepil OUiHKU Kirlbkocmi iHgbopmauyii y eudaHHi;, 3) Kpumepit
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OUiHKU sKocmi  iHgbopmauii  y  CrosHUKy, 4) Kpumepil OUiHKU ethekmusHocmi
peripe3eHmyeaHHs1 iHgpopmauii y crieuiaribHOMy 6udaHHI; 5) Kpumepil ycmaHO8/IeHHS
HayKoeoi' UiHHOCmI crioeHUKa; 0do0amKoeuMu KpumepissMmu — Kpumepili 8i0rnogiOHocmi
C/I08HUKa 3arnumam Kopucmyeadie i Kpumepit HacnidyeaHHs riekcukoepagiyHux mpaouuid.
bessanepeyHo, uUen 3BedeHUM nMepenik KpuTepilB MOXHa Has3BaTW iHBapiaHTHUM i
pekoMeHOOoBaHUM. YTIM HacCKiNbKN YKPaIHCbKi KPUTUKU LUMPOKO BUKOPUCTOBYIOTb KOXEH
KpuTepin nig Yac OuiHIOBaHHSA rany3eBnx CIOBHUKIB 3’'dCyeMO Aarni.

CneujianbHi CITOBHUKN MOXYTb BigPI3HATUCA 06CAroM, KOHLUENLIE Ta iH., Lo 3yMOBIIEHO
IXHIMM TMNONOriNHMMK OCOBNMBOCTAMKU N 3aQyMOM aBTopa / aBTopiB. Yce Le yCKnagHie
BUBIp KpUTEpIiB aHanisy nepLoro Nopsiaky, Apyroro i T. 4. Y HayKoBin nitepatypi € poboTu
3aKOPAOHHNX MOBO3HAaBLiB, NPUCBAYEHI BUBYEHHIO anropuTMy aHaniady nekcukorpadivyHmx
BMOaHb aHrnincokol mosu, Hanp. C. HinbceHa, J1. CtyniHa, O. KapnoBoi Ta iH. bepyun go
yBarm HanpauloBaHHA  3apybikHMX  HAyKOBUiB, MPOMOHYEMO anroputMm  aHanisy
TEPMIHOMNONMYHMX CNOBHUKIB, CYTb AKOro nondarae B noetanHoMy OLiHIOBaHHI Mera-, Makpo- i
MIKPOCTPYKTYp TepMiHOrpadiyHOro BugaHHs CTOCOBHO BiAMOBIAHOCTI Y/ HEBIQNOBIAHOCTI
BUAINEHUM BULLE KpUTEPISM (AMB. puc. 2).

1. Ananiz MeracTpyKTypPHHX 4YacTHH (BCTynmy a0oO MEpeIMOBH, MPaBWJI KOPHCTYBaHHS,
HEepeNiKy CKOPOYEHb, KOPIYCY CJIOBHHUKA, CIIMCKY JDKEpeN, MOKa)XYMKa) CIOBHHKA Ha

I eran > 8I0N0GIOHICMb NPUHYUNAM IXHbOI N00Y008U.

2. YCTaHOBJICHHS BIMOBIJTHOCTI TUITY CJIOBHUKA, 3asBJICHOTO B TEKCTI MIEPEIMOBH, PEAUTLHOMY.

3. 3’acyBaHHS BIANOBIIHOCTI IPU3HAYCHHSI CIOBHUKA, 3a)iKCOBAHOMY B MIEPEIMOBI.

4. BuzHa4yeHHs1 HAYKOBOI IIIHHOCTI CJIOBHUKA 1 1OTO BIAMOBIAHOCTI 3alTUTaM KOPUCTYBAYiB.

|

IT eran cnocoby it nobydosu.
2. AHami3 TepMiHOJIOTIYHOTO CKJIay CIIOBHUKA.

11T evar 3. ExcnieptusyBaHHS peecTPOBUX TEPMIHOOIUHUIIL LIOJI0 8iONOBIOHOCH BUMO2AM 00 MEPMIHIB.

2. OuiHIOBaHHS MIKPOCTPYKTYPHHMX NapaMeTpiB (3aroJloBHOTO TEpMiHA, BapiaHTIB,
AKIIEHTHOI XapaKTePUCTHKH, TPaMaTHYHOI XapaKTCPUCTUKH, €TUMOJIOTIYHOI JOBIJIKH,
nediHiIii, CACTEMHUX BiJHOIIICHB) CIIOBHUKA 3d KpUmepiem AKOCMi iXHb020 NOOAHHSL.

Puc. 2. AnroputTmM noetanHoro ouiHKBaHHA TePMiHONOriYHOro CNOBHUKA

Llen anroputm € CBOEPIAHOD CXEMOK MOPIBHEBOrO 1M MOKPOKOBOIrO eKCnepTu3yBaHHS
haxoBoro BuAaHHA. ABTOpPKa [OOCHIMKEHHS MNepekoHaHa, WO OOTPUMaHHSA KpUTUKamu
BUKNALEHOro  BULLE  anropuTtMy W 3aCTOCYBaHHSI  KpUTepiiB  peLeH3yBaHHSA
TepmiHorpadiyHnx npaub 3abe3neunTtb MNOBHWI aHani3 CNOBHWUKIB, CTaHE 3anopykor
BUPOBMEHHS €ANHOMO NPUHLMIMY KPUTUYHOIO OUHIOBAHHS BMAAHb TAKOro TUNy i cnpusitume
NiABULLEHHIO AKOCTI CITOBHUKOBOT NPOAYKLIT.

[na okpecrneHHss npobriemaTuku yKpaiHCbKOI TepMiHorpadiyHOl KPUTUKKU 3anydeHo
TEKCTU peLeHsin, WO pPOo3MilleHi Ha CTOpIHKaxX 3Hauvylmx Ona HayKoBUX Kin ¢axoBux
ranyseBux BIiCHUKIB, 36ipHMKIB (Hanp., «BicHMK XapkKiBCbKOro HauioHarbHOro arpapHoro
yHiBepcuteTy iMm. B. B. [okyyaeBa», «YKpaiHCbKM GOTaHiYHMI XypHany», «®disionoris i
BioXiMia KyNbTYPHUX POCMNHY» Ta iH.) i NIHMBICTUYHUX NepiognYHNX BUAaHb (Hanp., «BicHuK
HAH Ykpaiun», «JlekcukorpadiyHnim 6toneteHb», «MoBO3HaABCTBO», «TepMiHOMOrivYHMI
BICHMK» Ta iH.). AKTyanbHOW0 npaueto ang TepmiHorpadivuHoi KpUTnkn BBakaemo Jlimonuc
peueHsiti [epxaBHOI HaykoBOi ycTaHoBuM KHwkkoBa nanata YkpaiHM iMeHi IBaHa
depopoBa — LWOpPiYHUIN aep>kaBHUI BibniorpadivyHNn NOKaXYUK, WO iHHPOPMYE NPO peLeHsii
Ta KPUTUYHI MaTtepiany Ha TBOPU APYKY, BuAaHi B YKpalHi Ta 3a kopgoHom. Jlitonuc
BUXOOUTb OAWH pa3s Ha pik, Buaasascs 3 1936 ao 1990 pp. i BigHoBNeHun 3 1996 p.

PosButok TepMmiHorpadiyHoi  KpuTukn, ©6e3 CymHiBy, MOB’A3yeMO 3 eTanamu
dopMyBaHHS YKpalHCbKOT TepMiHorpaduil. Ak 3aceigvyye npoaHanisoBaHun MaTepian,
yKpaiHCcbKa TepmiHorpadis nounHae po3byaoByBaTtucs B 50-x pokax XIX cT. B [annuuHi, Wwo

212



NoB’A3aHO 3 YKMNagaHHAM NepLlioro TePMIHOMNOMYHOro NaTUHCBLKO-HIMeLbKO-YKpalHCbLKOro
cnoBHuka |. MaBpuwkeBnya — ue «llovyaTok OO YNOXEHHSA TepmiHonorii 6GoTaHn4eckoi
pyckon» (1852). Ha cborogHi 30o6yTkamn ykpaiHCbKOT TepMiHorpadii Big 4acy BuOaHHS
nepLumMx cneuianbHUX cnosHuKiB € NoHag 1500 BngaHb 3 pisHUX ranysen 3HaHb.

Biactexxumo meHOeHUii Kpumuku mepMiHOJIO2iYHUX CJI08HUKI8 Yy OiaXpOHii.
BUTOKM pO3BUTKY YKpalHCBbKOI TepMiHOrpaiyHOi KPUTUKM SK CaMOCTIMHOIO Hanpsamy
cAaratoTb nepLuoi TpetuHn XX cT. 3okpema, y 20-X pp. OPYKYHOTb crieuianbHi CIOBHUKU 1
OOBIOHVKK, Ha SKi BUXOOATb peueHsil y «BiCHMKY [HCTUTYTY yKpalHCbKOI HayKOBOI MOBU»
(1928, 1930): M’AaTb peuUeH3i y nepLiomMy Homepi (Hanp., Ha BuaaHHsa B. [y6poBcbkoro
«Pocincbko-ykpaiHCbkMIA TEXHIYHUIA crnoBHUKY» /1920/ Ta iH.); ogHa peueHsis y apyromy
HoMepi (Ha BuAaHHS «POCINCLKO-YKPAIHCLKUA CIIOBHUYOK MaTeMaTU4HOI TepMiHOMorii Ta
dpaseonorii. Anrebpa, cknageHun TepMIHOMOriYHOK Kowmicieto Opgecbkoli HayKOBO-
pocnigHoi kadegpu matematukmy» /1927/). KoxHa peueHsis CTaHOBUTb O6’€KTUBHUN
KPUTUYHUIA ornsag TepMiHorpadiyHOro BuMOAHHA B KOHTEKCTI (DOPMYBAHHSA YKpalHCbKOT
AOBIAKOBOI NiTepaTypy, WO Aa€e 3MOry OUIHUTU MOro 3Ha4YeHHs, BUSIBUTU OpUriHAsbHICTb
aBTopa B Migxo4i A0 pO3B’si3aHHs MOCTaBMEHMX 3aBAaHb, BUCBITNUTU TpaguuinHe n
HoBaToOpCbke B MOro poboTi, a TakoX MICTUTb NPONO3uUIl peLeH3eHTa LWoao MOoninweHHs
SIKOCTi aHanisoBaHoi npaui. 3aBoaHHAM KPUTUYHOI OLHKA CHOBHUKIB LbOro nepiogy €
BCTaAHOBIIEHHS BIONOBIAHOCTI TEOPETUYHUM 3acagiaM YHOPMYBaHHS crneLiasibHOT JIEKCUKN,
ypaxyBaHHSA KpUTEpIiB 1i BiabupaHHa 1 ynopsakyBaHHS, a Hacamnepen YCTaHOBIIEHHS
BiONOBIOHOCTI ONMCyBaHOI TepMiHOMOrii MOBHIK HOpMmi. Ha aymky asTopa UbOro
AOoCnigXeHHS, HaNBINbLL BaXXNMBOK O3HAKOK KPUTUYHUX PELEH3IN Ha cneuianbHi CIOBHUKM
20-x pp. XX cT. € cyb’eKTUBHICTb iHTepnpeTauil Ta ocobuctui nigxig B OLiIHIOBAHHI
aHanisoBaHoro TepmiHorpadi4HOro BUAaHHA. YTiM Lie He pO3XUTyBario 3arasibHy KOHLENL,ito
KPUTUKN CnevuianbHOro CrioBHUKA, a, HaBMaku, CTBOPKOBano ymMoOBM And cTabinisyBaHHA
NPUHUMNIB i NigxoaiB y TepmMiHorpadivyHin KpUTULI, @ TaKoX CNPUSNOo MOKpaLEHHI0 SKOCTI
draxoBUX CNOBHUKIB.

Y HacTynHi [OecatunitTa  pPo3BUTOK  YKpalHCbKOI  TepMiHorpadii, 30Kpema ©
TepMiHOrpamiyHOT KPUTUKK, NPaKTUYHO MPUSYNUHEHUN, WO 3YMOBMEHO MNpPOLEeCOM
AeykpaiHisauil Ta nikBigyBaHHAM IHCTUTYTY yKpalHCbKOI HaykOBOI MoBU. Tak, y 40-i pp. XX
CT. BiJOMiI MOOOMHOKI BWOAHHSA, Hanp., HagpyKOBaHWM Yy MOBOEHHI OHI «PocCiicbko-
YKpaiHCbKMiA crioBHUK» Akagemii Hayk YPCP (1948), aknin oTpumas NO3UTUBHI peLeHsii, ane
BOOHOYAC CMPUYMHMB MOSABY HU3KU KPUTUMYHUX cTaTten (Hanp. M. Bonka, |. Kpueubkoro)
CTOCOBHO HEeAOCTaTHLOro OrnpauloBaHHA YKPAIHCLKOI YaCTUHU OKPEMMUX CIOBHUKOBUX
cTaTen, BIACYTHOCTI CUMHOHIMIB Ta geskux ppasem, HenpaBUbHOMO YM NPUBAN3HOIo
nepeknagy okpemmux TepMiHiB Ta iH. 3aranom Big 30-x go 90-x pp. XX CT. cneuianbHi
BUOAHHA aHani3ylTbCA Hacamnepen 3a KpUTEpieM BIiAMNOBIOHOCTI npaui HanexHomy
HayKOBOMY PIBHIO M 3a KpUTEpPIiEM BigNOBIOHOCTI MOBHUM HOpPMaM, OO0 TOro X KifbKiCTb
onybnikoBaHMUX KPUTUYHUX CTaTeln Ha TEPMIHOMOrYHI CMOBHUKM OOCUTb HEe3HaudHa, LWo
NOACHIOEMO MPU3YNUHEHHAM BUOAHHA Npalb Takoro Tuny.

Y nepuwi gecatmnitta XX| cT., TOOTO 3a pOKM He3anexHocTi YKpaiHuM, mana Mmicue
NOTYXXHa XBUIS TEPMiHOrpadpiuHOT KPUTUKN, LLIO BUKINMKAHO, BOYEBMAL, BUXOA0M BinbLue sk
500 TepMiHOMOriYHMX CNOBHUKIB 3 PI3HOMAHITHUX rany3emn 3HaHb, BUPOOHULUTBA, KynbTypu
TOWoO. Y uen nepiog pPeueH3eHTU OUIHIOKTb TEPMIHOMOrYHI CIIOBHUKM 3@ CUCTEMOHO
KpuTepiiB, AKy po3noAinvmo Ha ABi rpynn: Kpumepii aHarnisy napamempie MakpocmpyKkmypu
C/I0OB8HUKa | Kpumepii OUiHH8aHHS MnapamMempie MIKpOCMpPyKmypu Cri08HUKa. TeKCTu
peueHsin no4. XXI CcT. 3acBig4vytoThb, LLO iXHi aBTOPU HE JOTPUMYKOTBCA €AMHOIO nigxoay nig
Yyac OUiHIOBaHHSA TEPMIHOMOrYHNX CNOBHUKIB. OgHAK MOXEMO BUAINWUTKY 3aranbHi TeHOeHUil
PO3BUTKY TePMIHOrpaddivHOI KPUTUKK, LLIO Manu Micue B Lien nepiog: nepeayciM ue aHanis
napamMmeTpiB MIKPOCTPYKTypu (34ebinbwioro napameTpa ‘3arofioBHUN  TEPMIH', SKUN
XapaKkTepuayoTb 3a KpuTtepiamu: a/ BignosigHiCTe MOBHUM HOpMaMm, 6/ cy4acHICTb TEPMIHa;
MEHLLOK MIpo0 — napameTpa ‘OediHiuis’, k1A OnUCyTb 3a NapaMeTpamMu BignoBiOHOCTI
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MOMYHUM | NIHMBICTUYHMM BMMOram), MEHLUE yBarv NpuainalTb 03HaKaM MakpOCTPYKTYpU —
nepeayciMm napameTpy ‘peectp TEPMIHIB' 3a KpuTepiem '0bcar crioBHuka’ Ta ‘cnocié nobyaosu
peecTpy TepMiHoOAMHULUL'. lepameTpuyHa cuctemMa MeracTpykTypu OTpUMYyeE y3arasibHeHy
OL|iHKY peLieH3eHTIB abo B3arani He cxapakTepm3oBaHa.

TeHOeHUil KpUTUKM cneuianbHOI CIIOBHMKOBOI Npoaykuil npotarom mamxke 100 pokis
(20-i pp. XX cT. — noy. XXI cT1.), 9k 6a4ymmo, 6ynm obyMOBnEHi Aieto MOBHOI i HaLiOHaNbHOT
NOSITUKN KpaiHW. 30Kpema, MOMITHOK € TArMiCTb TeHAEHUil OLUIHIOBAHHA TepMiHIB Yy
CINOBHMKax 3a KpUTepieM BigMNOBIAHOCTI MOBHMM HOpPMaM, WO CNPUYNHEHO 3MiHAMK 3acaj,
TepMmiHOTBOpPEHHS (20-X pp. — OpiEHTYBaHHA Ha HauioHanbHi mogeni; Big 30-x pp. A0 Mou.
90-x pp. XXI CT. — CTUpAHHA reHeTUYHUX KOPEHIB MOBW), i, BiNOBIAHO, HEYHIdiKOBaHICTIO Ta
HEeYHOPMOBAHICTIO YKpaIHCbKOT TEPMIHOMOrii, MOPYLUEHHAM HOPM, YXXMBAHHAM KamnbOK, SAKi
BUKOPIHIOKOTb 4O CbOrO4HI.

OTxe, TepmiHOrpagiyHa KpuUTMKa AK CaMOCTINHMMA HAyKOBUW HanpaMm TepMiHorpadii
npouLina cKknagHun i TpuBanun WSX CTaHOBMEHHA. BuasneHi TeHOeHUIT Wooo KPUTUKK
TEPMIHONMONMYHUX CMOBHUKIB BiJ BUTOKIB OO CbOrofHi, 3aCTOCYBaHHS peLeH3eHTaMu
KpUTEpPIiB XapakTEepUCTUKN MnapamMeTpiB Pi3HMX PIBHIB CTPYKTYP BUAAHHA 3acBigvyloTb
opMyBaHHSA cuUCTEMM MiAxXoAiB ONA eKCnepTU3dyBaHHSA cneuianbHux BuaaHb. KpuTuka
TepmiHorpadiuHnx npaub €, 6e3 CyMHiBY, CaMOCTIHUM poO34inoM TepmiHorpadii, i
HEeBIA'EMHUM CKITaAHWKOM, i3 BMAaCHUMW METOAOSIONYHMMKM 3acagaMn N TEOPETUYHOD
ocHoBow. [lpiopuTeTHe 3aBAaHHA cneuianibHOT KPUTUKM — LUe BUPOBMEeHHS €OuHOro
YHipikoBaHOro Habopy KpuTepiiB OLiHKA TePMIHOMNOTMYHUX BUAAHb Ta anroputMy IXHbOro
eKcnepTn3yBaHHs 3 MeETOK CTBOPEHHS iHBapiaHTHOMO CrOBHMKA, YAOCKOHANEeHHS
TepMiHorpacdidHol Teopii i NpaKkTUKN.
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YKPAUHCKAA TEPMUHOJIONTMYECKAA KPUTUKA:
OT UCTOKOB 01O COBPEMEHHOCTHU
T. A. lNeTpoBa

AHHOmauyus. OrnpedeneHa e8axHasi pofib MEPMUHO/I02UYECKO20 Crlogapsi —
coxpaHeHue u repedadya Hay4yHo20 mMepMuHOgoHOa Om MOKOMEHUS K MOKOJIEHUK, YmoO
obycnaenueaem HeobxoduMOCmb Kpumu4yeckol 3Kcriepmu3sbl Kax0020 KOHKPEemHOo20
u3laHusi. O60CHOBaHblI akmyaslbHOCMb U 3Ha4YuMocmb pPobsieMbl CMaHOBMEeHUs
mepMUHOI02UYECKOU KPpUMUKU KaK caMoCmosimesibHO20 HarpasieHusi mepMuHogpaguu.

OnpedeneHbl uenb uccrnedogaHuss — omcredumb O0CObEeHHOCMU CmaHo8s1eHUs
MmepMUHOI02UYECKOU KPUMUKU KakK cocmasnsiowel mepmMuHozpaguu, 3adadu —
8bI0eniumb Kpumepuu OUEHKU creyuarsbHbiX crosapel, ebipabomamb an2opumm
PEeUEeH3UpoBaHuUsi crieyuarbHbIX U30aHul, rpoaHanu3uposames MEKCMbl peueH3ul Ha
mepMuHosioeu4yeckue crosapu Ons onpeodeneHuss meHOeHyul ¢opmuposaHus U
CMaHoeriIeHUss MepMUHOI02U4YeCKOU KpUMmuUKU om UCmMOKo8 00 Hauwux OHel. B cmamebe
MPUMEHEHbI  onucamersbHbll  Memod, MemoO JIeKcuKoepaghuyeckoeo aHasusa,
cpasHumersibHbIU Memo0d, Memo0d Kosiud4ecmeeHHo20 aHarnusa. [pednoxeHa cmpykmypa
mepMuHogpaghuu Kak caMocmosimesibHo20 pa3dernia riekcukozpaguu.

ObocHosaHO 8bi0erieHUe MepMUHOI02UYeCcKOU KpUMUKU Kak omdesibHo20 pa3soderna
mepmuHoepaghuu. OnpedenieHbl MemoO0sI02U4ECKUE OCHO8bI MEPMUHOI02UYECKOU
Kpumuku, 8bl0esieHbl OCHO8HbIE U OOrO/IHUMESbHbIE Kpumepuu OUEHKU rnapamempos
mepMUHOI02U4YECKO20 C/108aps, YMO OCyuecmarieHo Ha ba3e Hay4YHO20 XaHpa pPeyeH3uu.

CocmaerneH noamarnHbil an2opumm 3Kcrepmusbl creyuasibHo20 Cri08aps, Cymb
KOmMOpO20 3aK/o4yaemcsi 8 [0ypOBHEBOU OUEHKEe Meeaa-, Makpo- U MUKPOCMPYKmMyp
mepMUHOII02UYEeCKO20 U30aHUsi OMHOCUMesIbHO CoOoOmeemcmeusi Uil Hecoomeemcmeusi
8bideneHHbIM kpumepusim. OCHOBHblEe pe3yribmambl Uccrie0o8aHUsi COOMHOCSMCS C
8bI8o0aMu yKpaUuHCKUX U 3apybexHbiX y4eHbix (H. lopoueHko, C. HunbceHa, J1. CmynuHa,
A. Kapnoeoti, M. YepHbiwesol, B. LepbuHa u dp.). [NepcriekmusHbIiM HarpasrieHuem
OanbHeluweao Hay4Ho20 uccnedoeaHusi onpedesieHa XaHpo8O-cmuresasi crieyughuka
peueH3uli Ha MepMUHOI02UYECKUE Crio8apul.

Knroyeebie crioea: mepMuHOIO2UYECKUU Crio8apb, MEePMUHOI02UYeCKOoU Kpumuka,
mepMmuHoepaghus, Jniekcukoepaghus, Kpumepuu OUEHKU napamempos
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mepMUHOJIOcUYEeCKO20 CrioB8apA, pPeUeH3usd, alrieopumm TnoamariHoeo oueHusaHUA
mepMUHOJI02U4YEeCKO20 Crioeaps

UKRAINIAN TERMONOGRAFICAL CRITICISM:
FROM ORIGIN TO MODERN TIMES
T. O. Petrova

Abstract. The important role of dictionary of terms is defined; this is the preservation
and transfer of the scientific fund of terms from generation to generation, which determines
the necessity of critical examination of each particular edition. The topicality and significance
of the problem of terminographical criticism formation as an independent direction of
terminology is substantiated.

The purpose of the study is to trace the features of the formation of terminographical
criticism as a component of terminology. To achieve this purpose such tasks are set: to
highlight the criteria for special dictionaries evaluation, develop an algorithm for special
editions reviewing, analyze the texts of reviews on dictionaries of terms in order to determine
the trends in the development and formation of terminographical criticsism from the origin to
modern times.

The following methods are used in the article: a descriptive method (for the
systematization of criteria for the evaluation of dictionaries of specific fields), a method of
lexicographical analysis (to analyze dictionaries, define and characterize their parameters),
a comparative method (to compare the parameters of terminographic work to determine the
conformity with the declared type of dictionary), the method of quantitative analysis (to
determine the quantitative expression of parameters, in particular, to find out the periodicity
of their usage in the dictionary).

The structure of terminology as an independent section of lexicography is proposed.
The choice of terminological criticism as a separate subfield of terminology is substantiated.

The methodological basis of the special criticism of dictionaries - subject, objects,
methods, tasks, functions, and main genre (review) is outlined. The criteria for the evaluation
of the parameters of the dictionary of terms, performed on the basis of the scientific genre
of the review are distinguished. The main criteria for the analyses of the dictionary of specific
fields are: 1) the criterion for assessing the concept of the dictionary; 2) the criterion for
assessing the amount of information in the edition; 3) the criterion for assessing the quality
of information in the dictionary; 4) the criterion for evaluating the effectiveness of information
representation in a special edition; 5) the criterion of establishing the scientific value of the
dictionary. Additional criteria are the criterion of the dictionary relevance to the user’s
requests and the criterion of inheritance of lexicographic traditions —which allow us to
determine whether specific edition is oriented to the needs of readers, and to find out if the
best experience of creating the dictionaries of terms was taken into account during its
development.

A step-by-step algorithm for the analysis of a specific dictionary has been made, the
essence of which is to compare the mega-, macro- and microstructures of the
terminographic editions with regard to the correspondence or non-correspondence to the
above-selected criteria for the evaluation of works of this type.

On the material of the texts analyzed it was established that the origins of terminographic
criticism date back to the 1920-s. It is revealed that the task of critical evaluation of the
dictionaries of that period was to establish the relevance to the theoretical grounds of the
special vocabulary normalization, to take into account the criteria for its selection and
ordering, and first of all to establish the correspondence of the terminology described to the
linguistic norm. In general, from the 30's to the 90's of the XX-th century. special editions
were analyzed primarily by the criterion of the work correspondence to the proper scientific
level and by the criterion of compliance with the linguistic norms (taking into account the
tendencies of the linguistic policy of that time - the maximum approximation in terms creation
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to Russian models), moreover, the number of critical articles on dictionaries of terms is
insignificant, that is explained by the suspension of editing works of this type.

It is found out that the tendencies of criticism of special dictionary products (from the
20's of the 20th century to the beginning of the 21st century) are due to the effect of the
language and national policy of the country for almost 100 years. It is noteworthy that the
tendency of the evaluation of terms in dictionaries according to the criterion of compliance
with linguistic norms, which is caused by changes in the principles of terminology (the 1920-
S - orientation to national models, from the 30's to the early 90's of the XX-th century - the
eradication of genetic roots of the language), and, accordingly, ununiformed and
uncontrollable Ukrainian terminology, violation of norms, the usage of calques which are
being eradicated to this day.

It is proved that terminographic criticism is an independent scientific part of terminology,
which has undergone a complex and long path of formation. The revealed tendencies of
dictionaries of terms criticism from the origin to modern times, the usage of the characteristic
criteria of the parameters of different levels of edition structures show the formation of a
system of approaches for the analysis of special editions. Criticism of terminographic works
is an integral part of terminology with its own methodological principles and theoretical basis.
The priority task of special criticism is defined: it is the development of a unified set of criteria
for the evaluation of terminological editions and the algorithm of their analyses in order to
create an invariant dictionary and improve the terminographic theory and practice.

A promising direction for further research is to define genre-style specificity of reviews
on dictionaries of terms.

Keywords: dictionary of terms, terminographical criticism, terminography, lexicography,
the algorithm of step-by-step evaluation of the dictionary
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AHomauisi: AkmyarbHicmb OOCIOXeHHS — y cydacHil meHOeHUii Mogo3Hasyux cmyditi 0o
PO3KPUMMS KOMYHIKamugHo-rpaamMamu4Ho20 romexuyiany pisHUX YacmuH MOo8U Ha rnpakmuui.
Mema i 3a80aHHs1 OOCniOKeHHS — po32nsaHymu maki abpesiamypu i3 cchepu asmomamuku, siKi 6
6ynu momoxHi y HanucaHHi 00 3azanibHoexueaHux Oiecrie ma cryayseanu momueauitiHum
YUHHUKOM 00 8UBYEHHSI MEXHIYHOI aHeniticbkoi mosu. OCHOBHI 8UCHOBKU.: abpesiamypu, MOMmMOXHi
Ha HarnucaHHi 3azanbHoeXueaHumMm diecrioeam, OOUiNbHO 32pyriyeamu y arnghasimHoMy ropsioKy;
Haltdacmiuworo ocobriugicmio OMOHIMIYHOCMI 3a2anbHo8XUBaHUXx Oiecriie abpegiamypam mexHiYHUX
mepmiHie € nowupeHa o00HO8apiaHMHICMb MIyMadYeHHSI KOXHOI momOoXHOI abpegiamypu, 0OHaK
icCHyromb eunadKu HasieHoOCMi i 8HYMPIWHBLOI OMOHIMIYHOCMI 8i0No8iOHUX abpesiamyp y 080X,
wecmu abo Oee’smu eapiaHmax. [lepcriekmugoro 0OocsidxeHb € po32dd OMOHIMIYHOCMI
MOWUPEHUX YUCIIBHUKI8, MPpUKMemHuUKie abo rpucriieHUkie abpesiamypam pi3HUX MEXHIYHUX
eany3el 3HaHb ma ei0bip eapiaHmie, HalUOOUiNbHiWUX Onsi SUKOPUCMAHHS Ha MPakKmMuyYHUX
3aHAMmMsIX 3 aHeniticbKoi Mo8U 3a rnpogheciliHUM MexXHIYHUM CripsiMy8aHHSIM.

Knro4oei cnoea: abpesiamypu mepmiHie i3 cghepu asmomamuku, 3a2aiibHoexuseaHi diecrioea,
8HYMPIUWHSA OMOHIMIYHICMb

© A. B.lMoniwyk, K..I Akywko, 2018
217



